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Crucial Issues in Caribbean Religions concentrates on the
effects of intersections in the Caribbean of major world
religions such as Christianity (both Catholicism and
Protestantism), Judaism, Islam, and Hinduism, with
indigenous religions such as Caribs and Arawaks, and Africanderived religions such as Lucumi (Yoruba/Santeria/Regla de
Ocha), Regla de Palo, Vodun, Obeah, Rastafari, Orisa, or
Shango in Trinidad. Closely examined are the social and
economic problems and issues of exile, slavery, oppression,
racism, sexism, ethnocentrism, cultural dominance, religious
diversity, syncretism, popular religiosity, religious and spiritual
imperialism, continuity and change, survival techniques in the
face of attempts at eradication by religious powers,
interreligious dialogue, and the quest for universal spirituality.
The Christian faith presents a distinctive vision of last things:
that God in Christ aims to reconcile the world to himself, and
through his Spirit and a new people, to set all things to right.
This good news is for all nations and peoples, but for too long
the Christian doctrine of eschatology has focused on debates
and arguments rooted solely in the Western church. In All
Things New, leading theologians and biblical scholars from
Africa, Asia, Latin America, and North America offer readers a
glimpse of how Christians around the globe are perceiving
and describing the Christian hope. The result is a remarkably
refreshing and distinctive vision of eschatology guaranteed to
raise new questions and add new insights to the global
church’s vision of the eschaton.
In a departure from current theologically-focused scholarship
on Ghanaian theologian Kwame Bediako, this book places
him within the wider historical continuum of twentieth-century
Ghana and reads him as a leading Christian scholar within
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the African study of African religions. The book traces a
variety of influences and figures within this emerging African
discourse in Ghana, including aspects of missions and
colonial history and the voices of poets, politicians, prophets,
and priests. Locating Bediako within this complex twentiethcentury matrix, this intellectual history draws upon his
published and key unpublished works, including his first
masters and doctoral dissertations on Négritude literature, an
abiding influence on his later Christian thought and an
essential foundation for interpreting this scholar. This book
also “reads” the Akrofi-Christaller Institute of Theology,
Mission, and Culture as “text” by Bediako, revealing
essential components of his intellectual and spiritual itinerary
revealed in the Institute’s community and curriculum. This
approach challenges narrowly-focused theological
scholarship on Bediako, while highlighting critical
methodological divisions between African, Western,
confessional, and non-confessional approaches to the study
of religion in Africa. In doing so, it highlights the rich
complexity of this emerging African discourse and identifies
Bediako as a pioneering African Christian intellectual within
this wider field.
This volume, originally published in 1970, presents a survey
of the languages spoken in an area extending from the
Atlantic coast at the Sengal River eastward to the Lake Chad
region. The area covered by this volume is mainly a
goegraphical one, so it follows that not all the languages
included are related to one another, though a certain degree
of homogeneity appears.
‘Biblical Exegesis in African Context’ explores how the
Church in Africa can affirm its uniqueness in terms of the
African identity and experiences, and at the same time,
remain faithful to the gospel message. The volume begins
with an explanation of exegesis and hermeneutics, and the
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agenda for the rest of the book is set. The second chapter
deals with textual criticism, which is the task of determining
the originality of a biblical text. In chapter three, issues related
to the context of the text are considered, after which the
volume proceeds to examine the various literary forms
present in the Bible— prominent among them being—
Narrative, Law, Poetry, Prophecy, Wisdom Literature,
Gospels, Acts of the Apostles, Epistles and Revelation. The
authors then dedicate the next chapter to discussions on
socio-rhetorical interpretation. The final chapters of the book
deal with matters solely related to the context of Africa; this
part intends to equip readers to be able to interpret the Bible
from African cultural perspectives and then apply the gospel
message meaningfully to the life of African Christians.
Chapter seven deals with the emergence and historical
development of African Biblical Studies (ABS), noting its
relevance and how Africans can benefit from it. The main
contention of the chapter is that Africans will better
understand and apply God’s word to their lives if they read
the Scriptures in an African way. The volume then explores
how African languages can be used to derive the meaning of
scripture and apply it to real-life situations. Here, the authors
contribute to the development of MTBH by developing a
methodological framework for this interpretative tool. The next
chapter of the volume deals with mother-tongue theologizing
in Ghana. The final chapter considers the legitimacy of female
leadership in the Church within the African context through
the examination of two Pauline texts. This volume will be of
interest to undergraduate and graduate seminary students,
students of Biblical Interpretation in religions departments, as
well as practicing pastors.
Together with a list of auxiliary and cooperating societies,
their officers, and other data.
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The Routledge Handbook of Transregional Studies
brings together the various fields within which
transregional phenomena are scientifically observed and
analysed. This handbook presents the theoretical and
methodological potential of such studies for the
advancement of the conceptualization of global and areabound developments. Following three decades of intense
debate about globalization and transnationalism, it has
become clear that border-crossing connections and
interactions between societies are highly important, yet
not all extend beyond the borders of nation-states or are
of truly world-wide reach. The product of extensive
international and interdisciplinary cooperation, this
handbook is divided into ten sections that introduce the
wide variety of topics within transregional studies,
including Colonialism and Post-Colonial Studies, Spatial
Formats, International Organizations, Religions and
Religious Movements, and Transregional Studies and
Narratives of Globalization. Recognizing that
transregional studies asks about the space-making and
space-formatting character of connections as well as the
empirical status of such connections under the global
condition, the volume reaches beyond the typical
confines of area and regional studies to consider how
areas are transcended and transformed more widely.
Combining case studies with both theoretical and
methodological considerations, The Routledge
Handbook of Transregional Studies provides the first
overview of the currently flourishing field of transregional
studies and is the ideal volume for students and scholars
of this diverse subject and its related fields.
Page 4/13

Online Library Asante Twi Bible
First Published in 1968. Routledge is an imprint of Taylor
& Francis, an informa company.
‘A Handbook for African Mother-Tongue Bible
Translators’ examines key theoretical and practical
issues to equip readers with the basic skills required to
translate the Bible naturally, accurately, faithfully and
clearly into their mother tongues. Since accurate
translation enhances the interpretation and application of
Scripture, the book will also improve the hermeneutical
ability of the reader. The book is divided into two parts:
the first part deals with theoretical issues related to Bible
translation in general (with the African context in focus),
and the second focuses on the key practical matters in
translation. This text will appeal to undergraduate and
graduate seminary students and students of translation
studies at private and public universities in Africa and
beyond; Bible translators and consultants will also find
the text useful.
Adinkra symbols visually integrate striking aesthetic
power, evocative language, mathematical structures and
philosophical concepts. The book views the Adinkra cloth
symbols as a writing system. It develops themes from
the texts encoded in the proverbs, stories, and maxims
associated with the symbols. The themes covered
include Akan cosmology, social and political
organization, social and ethical values, economics, and
Akan knowledge systems. Perhaps the most modern and
certainly one of the most comprehensive works on
Adinkra (Oluwatoyin Adepoju).
This study explores the reception history of the Lord's
Prayer in the Ghanaian context. After presenting the
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current state of research in the Lord's Prayer from an
exegetical perspective, this book discusses a wide field
of hermeneutical approaches, such as inculturation
biblical hermeneutics, mother-tongue biblical
hermeneutics, African feminist biblical hermeneutics,
liberation biblical hermeneutics and post-colonial biblical
hermeneutics. Taking the discussions of these
approaches together, it was realised that the general
hermeneutical setting in Ghana (and Africa as whole) is
reader-centred, i.e. the readers play an active role in the
hermeneutical process and the results of the
hermeneutical process are aimed at the readers’
contexts and the transformation of those contexts.
This second edition of The Routledge Concise
Compendium of the World’s Languages has been
completely revised to provide up-to-date and accurate
descriptions of a wide cross-section of natural-language
systems. All cultural and historical notes as well as
statistical data for each language have been checked,
updated and in many cases expanded. Now offering an
even broader range of languages including a greater
number of the lesser-known ones, such as Cree, Maltese
and Haitian Creole, this new edition of The Routledge
Concise Compendium covers a total of 111 languages.
Key features include: complete rewriting and
systematization of the phonology sections for all
languages provision of IPA symbol grids arranged by
articulatory feature and by alphabetic resemblance to
facilitate use of the new phonology sections expansion of
morphology descriptions for all languages provision of
new illustrative text samples addition of a glossary of
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technical terms comparative tables of the numerals 1-10
in all languages covered, and also grouped by family
classification by genetic relationship of all languages
covered. Using the wealth of recent developments and
research in language typology and broadened availability
of descriptive data, this new incarnation of The
Routledge Concise Compendium brings a much-loved
survey emphatically into the twenty-first century for a
new generation of readers. The Routledge Concise
Compendium of the World’s Languages remains the
ideal compact reference for all interested linguistics and
professionals alike. Gary King is Series Advisor for the
Roultedge Colloquials and the author of numerous books
on language and linguistics. He is also UCAS coordinator and a lecturer at a large sixth-form college.
George L. Campbell worked for the BBC World Service
and was a polyglot linguist and translator.

Christian Messenger (newspaper).
This groundbreaking book breaks with established
canons and resists some of the stereotypes of
feminist biblical studies. It features a wide range of
contributors who showcase new methodological and
theoretical movements such as feminist
materialisms, intersectionality, postidentitarian
'nomadic' politics, gender archaeology, and lived
religion, and theories of the human and the
posthuman. The Bible and Feminism: Remapping
the Field engages a range of social and political
issues, including migration and xenophobia, divorce
and family law, abortion, 'pinkwashing', the
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neoliberal university, the second amendment, AIDS
and sexual trafficking, and the politics of 'the veil'.
Foundational figures in feminist biblical studies work
alongside new voices and contributors from a
multitude of disciplines in conversations with the
Bible that go well beyond the expected canon-withinthe-canon assumed to be of interest to feminist
biblical scholars. Moving beyond the limits of a textorientated model of reading, this collection looks at
how biblical texts were actualized in the lives of
religious revolutionaries, such as Joanna Southcott
or Sor Juana Inés de la Cruz. It charts the politics of
the Pauline veil in the self-understanding of Europe
and reads the 'genealogical halls' in the book of
Chronicles alongside acts of commemoration and
forgetting in 9/11 and Tiananmen Square.
Introduces through text and photographs the land,
history, government, people, and economy of
Ghana.
This unique volume, nearly 2000 pages in length and
handsomely printed on Bible paper, is perhaps the
most comprehensive scholarly work of our time on
the translation and interpretation of the Bible. At its
core are papers presented to an international
symposium in Ljubljana in September 1996 to mark
the publication of the new Slovenian version of the
Bible, a landmark in Slovene identity and cultural life.
In addition, its distinguished editor, Joze Krasovec,
has commissioned a wide range of contributions
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devoted to translations of the Bible in many
languages, including the Slavonic languages,
Croatian, Czech, Hungarian, Polish and the
Scandinavian languages. The 82 chapters in this
work, mostly in English, are divided into three parts.
Part I, on ancient translations and hermeneutics of
the Bible, contains contributions by M.-E. Boismard,
S.P. Brock, K.J. Cathcart, R.P. Gordon, L.J. Grech,
M. Hengel, O. Keel, J. Lust, E. Tov and others, with
a notable comprehensive bibliographic survey of
oriental Bible translations from the first millennium by
M. van Esbroeck. Part II, on Slavonic and other
translations of the Bible, includes the first detailed
study of the history of the Slavonic Bible, by Francis
J. Thomson (over 300 pp.). Part III, with essays by
such scholars as J.H. Charlesworth, D.J.A. Clines, J.
Gnilka, M. G÷rg, N. Lohfink and A.C. Thiselton,
concerns the interpretation of the Bible in translation,
philosophy, theology, art and music. In an appendix,
a complete list of printed Bibles in languages
throughout the world is presented for the first time.
This third edition of Compendium of the World’s
Languages has been thoroughly revised to provide
up-to-date and accurate descriptions of a wide
selection of natural language systems. All cultural
and historical notes as well as statistical data have
been checked, updated and in many cases
expanded. Presenting an even broader range of
languages and language families, including new
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coverage of Australian aboriginal languages and
expanded treatment of North American and African
languages, this new edition offers a total of 342
entries over nearly 2000 pages. Key features
include: Complete rewriting, systematization and
regularisation of the phonology sections Provision of
IPA symbol grids arranged by articulatory feature
and by alphabetic resemblance to facilitate use of
the new phonology sections Expansion of
morphology descriptions for most major languages
Provision of new illustrative text samples Addition of
a glossary of technical terms and an expanded
bibliography Comparative tables of the numerals
1-10 in a representative range of languages, and
also grouped by family Drawing upon a wealth of
recent developments and research in language
typology and broadened availability of descriptive
data, this new incarnation of George Campbell’s
astounding Compendium brings a much-loved
survey emphatically into the twenty-first century for a
new generation of readers. Scholarly,
comprehensive and highly accessible, Compendium
of the World’s Languages remains the ideal
reference for all interested linguists and
professionals alike.
Based on extensive research in primary and
secondary sources and on field research in Ghana,
including more than 40 interviews, and applying her
formidable expertise in African history, philosophy,
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historical anthropology and religious studies, Dr.
Louise Muller has produced a superb analysis of the
history and transformation of the roles of chieftaincy
in the religious institutions, rituals and ideas among
the Asante. -- David E. Skinner, Professor of History,
African and Islamic Studies, Santa Clara U. (Series:
Anthropology of Religion / Religionsethnologie - Vol.
2)
Literacy and Development is a collection of case studies
of literacy projects around the world. The contributors
present their in-depth studies of everyday uses and
meanings of literacy and of the literacy programmes that
have been developed to enhance them. Arguing that
ethnographic research can and should inform literacy
policy in developing countries, the book extends current
theory and itself contributes to policy making and
programme building. A large cross-section of society is
covered, with chapters on Women's literacy in Pakistan,
Ghana, and Rural Mali, literacy in village Iran, and an
'Older Peoples' Literacy Project. This international
collection includes case studies from: Peru, Pakistan,
India, South Africa, Bangladesh, Mali, Nepal, Iran,
Eritrea, Ghana.
This volume examines the Bible's role in the modern
world, with a focus on its dissemination throughout the
Americas, Africa, and Asia.
This concise Twi-English/ English-Twi dictionary
(Akuapem Twi) is an unbeatable reference guide for
travelers and students visiting Ghana. It features over
8,000 entries (each with commonsense phonetics) and
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useful vocabulary and expressions.
A Grammar of the Asante and Fante Language Called
Tshi Chwee, Twi Based On the Akuapem Dialect with
Reference to the Other (Akan and Fante) Dialects
The purpose of this book is to demonstrate how
discourse, sociolinguistic and exegetical issues become
integrated in the field of Bible translation. Philip C. Stine,
Editor. Paperback. viii, 296 pages. 5 5/8 x 8 1/4 inches.
Asante Twi Contemporary Bible, Hardcover, Red Letter
Betr. den für die Basler Mission tätigen Euro-Afrikaner
Carl Christian Reindorf und die Geschichte der Basler
Mission an der Goldküste im 19. Jahrhundert.
David Livingstone's visit to Cambridge in 1857 was seen
as much as a scientific event as a religious one. But he
was by no means alone among missionaries in
integrating mission with science and other fields of
research. Rather, many missionaries were remarkable,
pioneering polymaths. This collection of essays explores
the ways in which late-nineteenth- and twentieth-century
missionaries to Africa contributed to various academic
disciplines, such as linguistics, ethnography, social
anthropology, zoology, medicine, and many more. This
volume includes an introductory chapter by the editors
and eleven chapters that analyze missionary research
and its impact on knowledge about African contexts.
Several themes emerge, including many missionaries'
positive views of indigenous discourses and the
complicated relationship between missionaries and
professional anthropologists. Contributors: John
Cinnamon Erika Eichholzer Natasha Erlank Deborah
Gaitskell Patrick Harries Walima T. Kalusa John Manton
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David Maxwell John Stuart Dmitri van den Bersselaar
Honoré Vinck
This Bible features the clear and accurate Asante Twi
Contemporary Bible(TM) translation in a quality
hardcover binding. Great for outreach, for those who are
reading the Bible for the first time, or for those who are
learning the Asante Twi language.
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